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1. Iatroduction

The purpose of this paper 1s to make available a number of
wordlists representing some of the languages and dialects of Southern
Chin.! They belong to what Shafer (1966) has called the Southern Kukish
subgroup of Tibeto-Burman. Utilizing the Swadesh 100 wordlist (adapted
for Southeast Asia) | attempt on the strength of lexical similarities
to show relationships among these languages and dialects. 1 also give
l1sts of regular phonetic correspondences for consonants and vowels.
Tone and/or register was not marked consistently in most of the lists,
so | have not attempted to discuss it.?

The lists were collected from speakers from the townships of
Matupi, Mindat, Kanpetlet and Paletwa’ and are representative of the
languages and dialects spoken in the main settlements in these
townships. The lists do not represent all the Southern Chin dialects
and languages spoken in these townships, though they do represent the
main languages in Matupi, Kanpetlet and Mindat; data for Paletwa
township are somewhat lacking. In all of these four townships there are
also found numbers of speakers of Central Chin and even Northern Chin
languages, but no data from these languages will be given here.

Some useful information was gleaned from Luce 1959, Lehman 1963:
81-88, Mindat Bu Naing 1968 and Burma Socialist Party 1976 concerning
the ethnic groups of this area. My findings partly agree with and
partly differ from their descriptions.

Occasional comments in Aung San 1980, Aung Tin 1981 and Khyang Ling
1981 helped to sort out Southern Chin from Central and Northern Chin
groups in this area.

The survey list consisted of about 280 items, including the whole

Swadesh 100 word list.* For the lexicostatistical calculations only the

Swadesh 100 words were used, but for the phonetic comparisons the full
lists were consulted.

2. The languages and dialects

1. Matu

Population about 10,000. They live mainly in the township of Matupi.
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Subgroups:

The Matu in Matupi and in the surrounding area call themselves Nga La.
Thlan Tan is another name for the same group. The Matu west of Matupi
call themselves Va Lang. Their dialect is slightly different from the
Nga La group. The Matu living in Paletwa township are also called Va
Lang or Warang. In northern Matupi and the surrounding area the Matu
call themselves Tlam Tlaih. Their dialect differs quite a lot from Nga
La and Va Lang but is more closely related to the speech of another
group called Nga Leng (or Nga Laeng). These subgroup names were first
used as names of villages but eventually came to refer to whole dialect
areas.

11. Ngmiiin

Population about 15,000. They live mainly in the township of Mindat,
but also in the townships of Matupi and Kanpetlet.

Subgroups:

The Nglung Tu live in the area of Mindat. Some of them are also called
Ngmeen (from which the general name Ngmiiin seems to have been derived).
My informants relate the name Ngmeen to the ngmeen deer. Some living
along the Mo river call themselves Ha Ta, some Kyuun Ta. The Ni Tu live
in the area of Mindat and along the Yaw river. Ma_ Ngthang, originally
the name of a person, later the name of a village, is now used for a
whole area of about a dozen villages along the Nghngi river. This same
group of people is also called Nghngi Long or Nghngi Yung. The Mbak Lo
live near Mindat, some of them are also called Kyung So, some Mlung So.
In some villages along the Khyah river the Ngmitn call themselves Khyah
Long and along the Hlet river Hlet Long. There are dialectal
differences between all of these groups.

111. Daai

Population about 30,000. They live in all four townships of the
Southern Chin Hills, Matupi, Mindat, Kanpetlet and Paletwa. The Burmese
used to call the Daai Yin Tu, and this is the name found most frequently
in the literature.

Subgroups:

The Yang live in Kanpetlet township along the Pilong river, the Ngjang
and Nglung also live in Kanpetlet township, along the Nghmo river. The
Nghmoye live on the east side of the Nghmo river, and this is the direct

meaning of their name, ‘other side side of the Nghmo’. It is said that
they were the first ones to call themselves Daai but the other Daai
groups don’t accept them as Daai. || have not been able to find any

reliable meaning for the name Daai. The Ng'yah live in the northeast
corner of Kanpetlet township. Their dialect is very similar to Nghmoye.
The Mkuui and Thaai live in Mindat township. Ngxanq is the name for
some Daai in the township of Paletwa. The Daai in Paletwa township
living along the Lemyo river are sometimes called Lemyo Chin, but Lemyo
Chin is also a general name used for other Chin groups living along the
Lemyo. Most of these names for subgroups were first names of one
village, but as the villages in the course of time started to split and
divide into several villages these names are used now for whole groups
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of villages. There are dialectal differences between all of these
subgroups.

1V. Mkaang

Population about 1,200. They live in three villages in Mindat
township: Kkyuk (Thluk), You Phoong and Hla Tui. Their language, as
will be seen, is very closely related to Ngmuin and Daai, but there are
some cultural differences.$

V. Chinpon

Population in the Southern Chin Hills is about 4,000. They live mainly
in Kanpetlet township along the Chindwin river. There are also Chinpon
settlements in Paletwa township. They also live at the foot of the Chin
Hills and in the plains like the Asho Chin. The languages of of the
Chinpon and Asho Chin are closely related and somewhat mutually
intelligible. The name 'Chinpon’ is explained by themselves as being
derived from the Burmese word pd "to hide’. They used to be the "hiding
Chins’. It is believed that because they are only a small group they
had to hide themselves in order not to be suppressed and robbed by
bigger and stronger Chin groups. According to their main settlements
they are also called Chindwin Chin. Still another name for the same
group is Ut Pu.

VI. Song Lai

Population not yet known. They live along the lower Lemyo River and
their language is intermediate between Daai and Chinpon. It seems there
are actually two groups, the Sonq and the Lai, living in mixed
settlements and speaking slightly different dialects.

VII. The Letu Chin also live along the Lemyo river. Nothing is yet
known about their population or their dialectal relationship with other
Chin groups.

VIII. Vet and Heet Tui. Both of these groups live along the banks of
the Than river, the Heet Tui more to the north than the Vet, towards
Matupi. Population and dialectal relationships are also still unknown.

I1X. Khomi

Population about 35,000. They live 1in Paletwa township. There are
several variations of their name, as Khumi, Khami, Khami and Khimi, all
referring to the same group of people. They themselves explain their
name as being derived from Khu or Kho 'soil, earth’ and mi ‘man’.

Subgroups:

The Nise, Tahaensae and Nangbwe live on the west side of the Varu river,
the Nise towards the south, the Tahaensae in the middle and the Nangbwe
toward the north, at the foot of Katah Hill. The Anglai live along the
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Sami river. The dialects of these four subgroups are fairly closely
related to each other. The Kajauk , also called Kaja, live on both
sides of the Mi river and on the east side of the Kaladan river. Their
dialect is not so closely related to the four above-mentioned groups.

X. Wakung

Population about 8,000. They are also called Awa Khama (by the Khomi)
or Mru (by themselves or by the Arakanese). They refer to themselves
also as Khami. They live along the Mi river in Paletwa township but
also in the Arakanese state and in the Chittagong Hill Tracts of
Bangladesh. (Some people say that the Mru and Wakung are two different
groups).

Subgroups:
Khetana (location unknown) and Likhaeng, who live at the upper part of
the Mi river.

Luce (1959:2.28) mentions that Shafer postulates an ancient
non-Chin Tibeto-Burman layer in Mru, and below that a pre-Tibeto-Burman
layer.

XI. Pomnau

Population about 900. They live in three villages along the Othalin and
Shinlet rivers. (Both are tributaries of the Kaladan river.)

XII. Anu

Population about 1,000. They live north of Paletwa along the Daletme
and Phayong river, both are tributaries of the Kaladan river.

XII1. Khaungtso

Population about 600-700. They live along the Palet and Mi rivers.

The Pomnau, Anu and Khaungtso languages seem to be related to each other
and to some degree mutually intelligible.

XIV. Launghu

Population about 400 in Paletwa township. They live along the lower
reaches of the Mi river, but many more of them live in the Arakanese
state and in the Chittagong Hill Tracts of Bangladesh. It is said that
the Launghu people emigrated from the area of Matupi but their language
seems different from Matu.

There are two general terms used for and by the people of the
Southern Chin Hills, Khumi and Cho. The name Khumi (Khomi, Khanmi,
Khami, Khimi) s the name of a specific language group (see IX above)
but is also used generally of the western groups in the Southern Chin
Hills (groups I[X - XIII). This name means 'man of the soil’ in these
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dialects and is related to the names Mizo, Zoumi and Laimi in the
Northern Chin Hills.

The name Cho (Sho, Kkhyou, Hyau) is used for the eastern groups,
especially the Matu, Ngmuun, Mkaang, Daai and Chinpon. This name nmeans
‘Chin’ in these languages. This group may also include the Letu, Song,
Lat, Vet and Heet Tui. It may possibly also include the Launghu, and
the Asho.

The name Chinbok which is found in some of the literature referring
to the Cho group, is a derogatory term now only used for cursing.

3. Classificatioa

The lexicostatistical figures show a major break between
Khomi-Wakung and the others, i.e. between the western and the eastern
groups, corresponding closely to the Khumi/Cho division. = Cognate
figures between these two groups run about 50-60%.

Within the Cho group Matu is a separate branch and shows the most
affinities with the Khumi group. Cognate figures between Matu and the
rest of the Cho group run about 64-70%.

The next clear break in the Cho group separates Chinpon from the
remaining four dialects, with cognate figures between Chinpon and the
other four running about 72-77%.

Daai, Ngmuun, Mkaang and Nghmoye form a close group, 79-87% cognate
with each other. Percentages this high could indicate near
intelligibility between thenm. The decisions whether to call them
separate languages or dialects of one language would probably be
determined by socio-linguistic factors.

Wakung and Khomi are 72% cognate with each other, a break of about
the same depth as the Chinpon vs. Daai-Mkaang break.

The Daai figures are consistently a little higher than its sister
languages. This may be partly a result of its geographic centrality and
partly a result of data reliability, as it is the dialect best known to
the author, hence the most accurate list.

The wordlist of Ngmilin was taken from the northern edge of the
Ngauun area, from the Ni Tu subgroup. The wordlist of Daai from the
centre of the area, from the Yang subgroup. The wordlist of Matu from a
village near Matupi, from the Va Lang subgroup.
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Daat Nghmoye Ngmitn Mkaang Chinpon Matu Khomi Wakung

Daai 87 85 88 76 70 S8 52
Nghmoye 86/99 81 79 75 65 S5 52
Ngmiun 84/99  80/99 82 72 64 49 49
Mkaang 83/94 74/94 77/94 ” 70 56 55
Chinpon 76/100 74/99 71/99 72/94 67 54 50
Matu 70/100 64/99 63/99 ~ 66/94 67/100 60 61
Khomi 587100 S4/99 49/99 53/94 54/100 60/100 7

Wakung 52/100 51/99 49/99 52/94 S0/100 61/100 71/100

Chart 1. Cognate percentages

Burmic Division

Kukish Section (Shafer 1966)
Kuki-Naga (Benedict 1972)

Southern Chin

I 1
Khumi Cho
l ,_____l__
| |
Khomi Wakung Matu
|
Chinpon

| ] I
Daai Nghmoye Ngmiiin Mkaang

Chart 2. Genetic Relationships
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4. Phometic correspoadences

No attempt 1is made at a precise detailed comparison and
reconstruction, especially since the data in the wordlists other than
Daat is just impressionistic survey data. But the more regular
correspondences that were noted are presented in Charts 3-6. In the
charts Daai is taken as the point of departure because the data from it
is the most accurate.

Not shown in Chart 3, Nghmoye tends to lengthen many of the vowels
that are short in Daai, Ngmuun, and Mkaang, though all four languages
have contrastive long and short vowels.

Mkaang has lost the prenasalization and preglottalisation found in
the other dialects, without compensation. Only Mkaang and Wakung have
an /f/.

Matu has final /-1, -17/ which are features characteristic of
Northern Chin, not Southern Chin.

The Cho group tend to have prenasalization and the Khumi group tend
to have presyllables. But Matu has both prenasalization and
presyllables. The Cho prenasal /g-/ becomes /p-/ in Matu.

Wakung is unique among these languages in having rounded vowels /y,
e, @/, with /y/ mainly corresponding to /u, u'/, /e/ is irregular, and
/e/ corresponding to /u, 2, 2!'/.



Daai

N OO MmE -

ut
e!
a!
al
av

Nghmoye

i~e!

E~EA

J~0
a~A

o
ul
9'
a1 /on

Nghmoye

p
ph

6

t

th

d

k~g
kh/tgh
s
sh~gh
x/8

o<
~
—

— £ ~OJZ>ZB X

PY/¥
py*
ky/q
kyh~t&h

Chart 4.

Ngmiiin

i~4

i

u
ce~e/i
a
a~0
a

o
u!

el
a!'/u!
al

a

Chart

Ngmiiiin

p/v

p*

(]

t/s
th/sh~zh
d

k

kh
s/ts
sh~Zh
x/8a/8
¥/}

— < ~JZ>2 Z8 XT

px"/pl*
ka/t®
t&h /kah

Mkaang

i~e!
t/u
u/¢
e/a!

a/a!

o
ul
el/a!l
3'
al
ail

Chinpon

{/e!

T

(W]
c/e~e!
E]

a/0
o/a

[

(.
el/a!
o!

a

av

Matu

QM EC - -

a/o0
a

ul
u'/u
at
a'/u
al
a‘l
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Following are the locations of the home villages of the informants,

which are shown on the accompanying map.

Daai: Yang Msaai village, belonging to the Yang subgroup
Nghmoye: Poong Piin village

Ngmuun: Soong Tong village, belonging to the Ni Tu subgroup
Mkaang: Hla Tut village

Chinpon: town of Kanpetlet

Matu: Hno Te village, belonging to the Va Lang subgroup
Khomi: town of Paletwa

Wakung: town of Paletwa
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English
.sky

.cloud
.sun
. moon
.star
.wind
.rain
.rainbow
.mist
10.night
11.day
12.year
13.hail
14.snow
15. freeze
16. water
17.river
18. lake
19.sea
20.earth
21.stone
22.sand
23.mud
24.dust
25.gold
26.silver
27.mountain
28. tree
29.forest
30. leaf
31.bark
32.flower
33.root
34.fruit
3S. seed
36.grass
37.branch
38.banana
39.rattan
40. areca
41.papaya
42.coconut
43.bird
44 wing
45. feather
46.fly
47.egg
48 . tail
49.claw
50. horn
Sl.animal
52.dog
53.pig
S4.chicken
SS.duck
S6.fish
le

OO NOCN&WN -

Daai
?kha:n.kho
gme'
k*omik
ma?ky*a
a:ishi
khok™ 1
k*a?a
Ja.pi
khaji:n
pthan
pNU:p
khokum
¥e¥a”?
Na:n

mpyhs
thin.mtdn
Nampo
mu:!

?kyhin.sre!
Gt

wok

a:'sa

kho.u!
gme. t&1
k*o.me'k
taha

a: 84
k*a.ghu!
kho?a
makatsi
ome. t&1
ptha:n
kho.gNC:p
kra. kum
k*o.7a. yu?

plet. tu!
k*onapde~k
lun.pa:n
sala

sala. pde~k
ppuk . kru!
s

nu!
khta.psu:n
thé'n.dun
k*o?pyo:n
Na?

ahok
kratpa:
thé'n. jo:n
the!?the!
ul!

kha. Mu
the!?t&ho:n

un
?k*a:nk*o
nme!
kromik
tsha
ERE-LEY
khotshi
kho?a
ja.pi
k*o.gme!
khomt
kho.gNi:p
khokum
¥

nu'
ktopsu:q
sh4n.&in
khobun

s* inNak
sh ¢nhok
pa'

shin. ju:n
?shi?

fa:nk*>
me'!
khomi:k
ky*a
a:ishi
khok"i
kho?a
li.pt
kho.me!
k*a. than
Nu:p
k*okum
ya'ya?
Bok. kam
ta!
ta'lon.nu
ta'li
lik. tut
kho.de: k
lan
di.xut?
1ok

vit

gt

nu'
kha.tsu:n
tshin. xin
khoto:n
ata:n

t&h ighok
yi'pa:!
lek.pyha
the'k

u 1

ta

tshin. thon
pantsi



Chinpon
k*o
kho.8"i
kho?N17?
mo?t&ho
a:5hi
tEh g

jo?
plokohan
tutph
kroja:n
kho.Nt:p
kho.kum
jo?lin
Na:@p

pja
the'nkan
hampo

mu
&hakhatha!?
tnthat?
paho
apha

aMo

pa'
atu'?
a?Ma'?
pti:n
atsi

Rats

k*ro
k*omon
ktomik
tira
a:ishi
tiri
khrottan
mal.pedin
LI

kro. jin
kto.that?
k*okum
Xel

Xoson
tutkral
tu!

tu'va
tu'li
pinlen
dikla!
lungto®
divinla:!
taknovn
latnip
Su!

nun

ttan

t* ipkun
k*oho®n
Na?

akok
Xatpa:!
akun
@thaiv
amu
lattin
saksik
danki.thra'?
Xu!

a:!
lapat?a:t
na

Xul

Khomt

kani
k*upanan
kani

13?

kat'sh{

alf
kani.n&'?
sham. J4'°7
tema!

dén

kani
shanin
kani.ama&!'?
khu.tems!?
tu'.aka'nat?
tu!

tevd

tutlt
panle!
kratlenrq
lenstern
sa.17?
la‘kan
khtatlesndi?
neku?
tanka

md:!
denkevn
dalshi

Nam
tre'n.kele?
kegevnpa®?
the'n.jun
atha!'?

Ma

asha
the'n.b6&?
kuti.atha'?
vu:!
shamp*o?la
onshi?.athatl?
tavé
pekhi?
tavé.mu!
akh&n
kedu!
tem4: !
peshin
teki
tonbo!?
u:!

ek

a

rampa: '?
nd

pevu:!

Yakeng
k*eshanf
khent
kanf

Xa

as* i
keli

kte
s°kililu
teme?
neXon
menf{
shanf
khemi?
shanin

jima?
kale.dt
teXon
kale.di
ta*kd
kale.di
Xu!

tanks
teken
3kt
dathQn
aXan
apika
ap,u?
ajuy
athe?

amu
keshan?
tophishe9
kuti?
Xutdu
kUthe?kin
pre'kathe?
onshithe?
tava
ame*k* T
tavamy
kejav

ady
teXukhu!
mesTn
tekin
m®juva

y

a?

a

mopé

my

neXu'?
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English

.rat
.rabbit
.monkey
.deer
.tiger
.buffalo
.cow
.elephant

* -tusk

.worm
.scorpion
.spider

. louse
.mosquito
.a fly
.nose
.eye

.ear

. head
.mouth
.tooth

. tongue
.hair
.neck
.shoulder
.chest
.back
.heart
.abdomen
.intestines
.liver
.hand
.palm
.nail
.leg
.foot
.knee
.thigh
.calf
.blood
.bone
.skin
.flesh
.fat
.live
.die
.sick
.breathe

hear
see
speak

. laugh
. weep
.suck

spit
blow

Daat
7pyhi

Jje

Jo:q
sha?kh{
ppyo*k/7ke!
| LE

she

ppu’
ppu'ha
psé:nkolak
pti

wa: awd
xtk
pkovkya:n
pi

Nakon

mik

oNa

lu

®py¥on

ha

ple!
lystanm
gt
7pyhe:nesu:n
si?

Nd

plupg
?k*on. ni/puk
kgt
pthin

kut

rja

ptin

kho

k*o
pkru:k. lu
pre!
ptan. ?6am
thf

yu?

win

sha

tha:e

xtn

thi?
pNat.e!
Xt

pjak

Mu?

pyen/gthu?/shak

¥a'?
kya?
pjon
psi

Mu:t
eu!t?

?pytu.Na:m
ju:m

j5:n
sha?tsh
sha%el
pnA:

she

ppu:’
ppu: 'ha
se~kolak
Tpyhiptt
vosmva
81k
pko?ya:k
7pf
Nakoa:n
mik.u!
gNak*o. e
lyk*ro:n
pkha. khu!
hA

ple!
lu.mu
15k.o
?pytepsu:n
titu!

NG

Ngatiia
pu'

wi

Ja:n
sha?kh i
ko:n
pné

she
pvu!
pvu'ha
tsako
PPy unmst
bankala
Baik
pkumya:n
7pi

Na

mik

nNa

lu

8a:!

ha

ple!
lymu
gNtyon
phlin
Shu:k
pan
plin

tankonla!
yUTLEH
vomva?
xtk

&h i



Chinpon
pht

Je!
jo:n
Ehoktshi
t3e!
rno
&ho

mu!
mt'ho
sasa:k
pavntsi
pauntsi
hek
jonja:n
pja
Nothu
mik.u!
No

1¢

mo:

ho

ple!
Eham

ha

pa

sut?
tin
nlin
han.nu/bak
atsha
pthi:n
kut

pjo
ptin
kho

kho
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phe: !
pton
thi
aju?
win

sho
atha:v
he:n

dv

ko

hjo
ja:k
Mc?
ha: v
mn(i?
ka:p
pjen
psosa?
Mu:t
su?

Ratu
&hu
save?
join
shaju?
ka: !
pana
shel
vi!
vi'no
tu'lam
selkhutta?a!
bamba
hik
pilkon
pil
NaXdn
mik

oNa

lu

7ka

nno
nla!
sham
gXa:n
linpa:n
shu:k
Nukbe:n
lunbu!
wpha’
nXil
nthin
kut
kutphra
tin

kho

kho
khuk. lu
phal
tanlan
thi
nXu?
vin

sha
atha:v
hin

dik

tto
hilshan
jazk
hu?
thu!
nu!

Xap

jon
tam. tu'thra
hu:t
ne!?

Khomi
peju
je*n
kala!
shishu
teka:!
pa'né
&h i
kegh4:!
kesh4: ' ho
thatdénrn
khamlustahan
he!?
sanyan
p-thau
noter3n
me ! ?
kené?

la
tebe~n
hé

pela!
LE-1]
kene~n
pele'n
kenu
nankelevn
pelen
k.je-'7
tevi
pethin
ken?
kev.pedo!
peshin
khev
khev
khew. khu
pra:!
khteu.pdn
thi

hev?
pheu

nan
tha;w?
hé:n
de!'?
ke~n.no?
teho?
tha: 1 ?
nev?
thit?
penut?
vo?

pejo
p't“3'7
mu

ket?

Vakung
me ju

jun

kale
shashu
teké
m°na
Xapo
shyshe?
shyshe?no?
tade'n
meXu'metin
fafa

Xi
ka%arin
methav
nak*3n
mi?
anak*in
lu

mekha

fa

mele
shan
tee?jang
lepa?
kenu
lethiin
melup
kojo'?
teXi
methe'n
ke?
ke.m® ja
mesin
kho?
khro?
kho.mekhru
phe
khro.metan
thi

Xu?
p|7ko7
na?

tha:

Xin

da

Xa?a
keha

the

nu?

tape
meny

Xa?

meju
mese'methy
mu

mneke?

P E X R
<
[=,)



112

*115

*116.
117.
118.
119.
120.

*121.
122.
123.
124.

*12S.

*126.

*127.

*128.

*129.

*130.
131.
132.
133.

*134.
135.
136.
137.
138.
139.
140.

*141.
142.
143.
144.
14S.
146.
147.
148.

149

150.
151.
152.
153.
154.
*15S.
*156.
*157.
158.
159.
160.

161

162.
163.
164.

165

*166.
*167.
*168.
169.
*170.
171.

English

.eat
drink
drunk
vomit
smell
think
know
count
fear !
want
sleep
lie
stand
sit
walk
come
enter
return
turn
swim
float
flow
push
pull
throw
fall
give
take
wash
launder
split
tie
wipe
rub
.hit

cut
stab
dig
scratch
squeeze
man
woman
person
father
mother
child

. husband
wife
(el.)bro.
(el.)sist.
.yngr.sibl.
name

1

you (sg)
he

we

you (pl)

Daat

e! .

5:k
L
plo?

thu
gna:!

s* fn/Mat
khe?
Qk‘[7
ti.e!

1?

gko?
pdi: '?/thou
gshut/go?
se?

1ok
lu?/va:q
se?be
glat

ja?
gpto:n
la:n
bu: k
ka'?
kha:n
kyra?
pé:t

127
pthi?
pshop
Bow
¥a'/khun
xu?
pys:t
su:k
kyi?
tuk

827
kyho: t
xa:k
7pa.mf
gMu. mf
?kyta:n
pa:!
na:!
Nas*hen
k*on. pa
?kyhu
be. be
si.si
na.na
gmin

ké!

nan

a?
ni?7ni?¢é
nén.ni%¢

Nghnoye
e!

5:k

LI L
plo?
thu?
gna:
Ma:k
ta:p
tEe?
ti.et
1?
1?7ve?ti
pde:1?
gna?
se?
1ok
1u?
se?pja
glat
ku.a
gphon
julo
6u?
ka?
ka~k
kyra:k
pé:t

?pa:nva:

nén
a'ni?
cé'ni?é

Ngatita

a?’ni?
ni%mi
néan. mi



Chinpon
el

o:k
ma!?
plo:k
thi
ptEhi:n
Mot
’ghOIQ
tse'?
ti:t.e!
ip

ha:n
lin

nok

se

lo

1t
setba
te'ne!
tuta?jav
lo:n
bk
pkai?
pda:®
b6a: t
pe: t
1a9?
fo: t
»shop
bav
k*tn
ha:t
6o: t
Mat?
khat
&han
sa?
kha!?
ho: k
pato
Mato
t&havn
po

nt
shonNi?
kronpo
im.mo?nt
ata

asi
na:v
amin
ke!/tse!
nar
a?’i?
nini?
nani?

Khomt
sa

né!
p'vu"
p'le'
Mu?'?
desn
pon°7
ketetnat?
jet?
na:l?
1?

139
ath4v?/ad6?
ate!?
teké?
jee?
kiin

vé!
ali?
tut. jau?
len
nu'?
re?
aphg7
klaw?
pe'?
law?
p.shtv
pestu
P'-3'7
p.kheln
peju?
tet?
p.khan7
ten
thun
ta:!
tepy*tin
tepi
nesmso
neEAmsa
khumf
anpo
anMy
de~ndt
javo
aju
ja:!
ja:!
besa
amin
ka?

nan

ni
kalsi?

R ]

Ynkung
sa

ni?
neXy?
nele
menan
ta?
nene?
kete

Xf

nan

1?
kesh*8n
kede?
kene?
teke?
va

ké&n

vy
keve!
tykelan
pP"3nko
koja?
ny?
Xe!?
mehé!?
kela?
pa?

1a?
mnesha!?
meshu?
nekha?
meke!?
teXo?
mesha?
Bou?
ban

Xun

te?
tepyhan
tepi?
ndpadi?
nypydi?
k*imi
pe.€
n*e
dade!'?
napa?
nypy?
j®.€
j®.€/sosa
napi/sisa
ami

ke

nan
ama?
meji?
maii?
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English
*118.
*116.
117.
118.
119.
120.
*121.
122.
123.
124.
*125.
*126.
*127.
*128.
*129.
*130.
131.
132
133.
*134,
135.
136.
137.
138.
139.
140.
*141.
142.
143.
144.
145.
146.
147.
148.
149.
150.
151.
152.
153.
154.
*15S.
*156.
*157.
158.
159.
160.
161.
162.
163.
164.
16S.
*166.
*167.
*168.
169.
*170.

171
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172.
173.
174.

175

176.
177.
178.
179.
180.
181.
182.
183.
*184.
*185.
*186.
*187.
*188.
189.
190.

191

192.
193.
194.
195.
196.
197.
198.
199.
200.

201

202.
203.
204.
205.
206.
*207.
208.
*209.
*210.
211.
212.
213.
214,
215.
216.
217.
218.
219.

220
*221

*222.
223.
224.

*225.

*226.

*227.

228

English
they

paddy rice
pounded "~
.cooked *
corn

salt

red pepper
betel chew
pestile
mor tar

to cook

f irewood
fire

burn
ashes
smoke
road, path
house
roof
.cord

sew
clothing
loincloth
to work
play

sing
dance
drum

gong

. buy
crossbow
arrow
spear
shoot
hunt

kill
fight

one

two

three
four

five

six

seven
eight
nine

ten
twenty
.hundred
.all

many

some

few

big

small
long
.tall

Daat
a?ni?e
sa:n
?séan
bu?
ppapunm

me!?khu
ku: k
lam

im

t1?
yu!
7kxh[|
shutshak
7k‘“t
po?/khu: t
glin
.38
gla:m
?sin/pshe:!
mo:n
?k‘»a|7
11

pla
7?se!
ka?
sha?tam
Nim
gtu:n
mat
gN1?
thum
?pyhi
pMa
Tkyhuk
vk‘h[7
Tkyret
?ko

xa

pku
apyta
aban/pa'?
k*a.ha?
akhak
apisa
dam
di:k
sha:u
tun

a?7n1?ni?
sa:n.ho:m
?sa:n

bu?
pum.sa:

sha?danm
Ni:m
ntok
mat
gNi?
?thu:m
?phl
LN
tshov
kyht
ky*ha
ko

XA

pku
apy"a
abana
an.umpipi
ava:g
alaksa
da:m
tat
sha:k
tin

Ngstitin
a?’ni?mi
samau?
?sa:n
Bbu?
RpApUR

2kah !
?karvistak
tBu?kaht
b1

¥t

g.a!
gla:m
tsen
ns*e!
ka*at?
pli

pla
?st!
ka?
ts*a.pghu:t
gnon
ptuk
tumat
oNi?
?thum
plhi
pMa
?karuk
2kah?
?kate:t
ko

8a

pku
pyha:
avan
adam
am&ha?
api
a?dam
a?la:m
ans*a:!
a7y

shukhra:!
shum
a'.tho
hi:m
mé!

u 1
me'khu
kia: k

lam

im

kh’t'l

jou!
sha:v

ttun



Chinpon
a?n1?ni?
sd:n
sa:n
6¢?
Shampin
psi
Shampto
kumja
ghitk.kho
Shum
6c?

thin

ma'

u?
ma!?khy
ki:k

lam

im

te!?
ju

kho!
Shu'wat
tshre!
krit
men.e!
?a: . e!
lam
sin.nt
-Oil]
tet?

1i

plo
&hok. tshe!
ko?
tshok.eija!
tik

tak
pahot
pihi?
pathum
pti

§Mo

&hok
ghel'7
ghat

ko

ha

xko
pjhahot
alum
aliv'pov
abap
pilikso
ale'npo
a?di:kso
a&ha:vpo
atinkap

im
imphu
aXu!
ahu!
shutshak
pt'nak
bi
sandak
asak
lam
tom
mon
nlat
11

la

sa'
ka?
sha. jip
non
xu!
pakhrat
paNt1?
pathtum
pali
pana
paXuk
paXik
paXe:t
pako
paXa
pakul
sakhat
bat?a
ma?
atts
anen
ale:n
ajol
as*te:n
ashan

Khomi
nisi?

so

soné!
beuv?
me~n). t&?
p.]al
shamrin
meranja
ni:ml&nshern
ni:mshora
theun
the'n

ma'
ma'kan
matkhy
ma'phu
13m

im
C:mphu
vu'ne®n
hut?
batsunetna?
13nsé&n
sha?
amav?
k*ulinthu!
13n

pepin
me q

van
thatpelo/le
thralpelomevn
tevi

ko
ma:'lin
pede!?
ane?

ha

Ni?

thiin

pelt

pan
teriju?
shari?
teja

teko

hé

apon
slinva'?
be?6e?
no'r3n
phare?
ma'den
1&n

th&n
shau?
ash3n

Yakung
amaji
sa?
sa?ni
Bu?
63k463
nele
mneya
k8y3nja
shy?j&n
shup
th*3ns7?
th&in
ne
mek3n
nekte
p*ys®ke
13n

Tn
Tnphd
kh3Xu!
Xu!
ina?thona?
pateri?
sha
X&na
8l3nXu!
m®13n
shepun
n3n

X3n

le!
nela
s*Xi

ka
shaXy
methi?
tete

ha

ni

thOn
meli
paen
teru?
shari?
teja
teko
Xasha?
kysha?
hanlibe?
aXalapi
ameda?
teXun
saXa?
he

s*Tn
sha!
aXels*ta

English
172.
173.
174.
175.
176.
177.
178.
179.
180.
181.
182.
183.

*184.

*185.

*186.

*187.

*188.
189.
190.
191.
192.
193.
194.
195.
196.
197.
198.
199.
200.
201.
202.
203.
204.
205.
206.

*207.
208.

*209.

*210.
211.
212.
213.
214.
21S.
216.

218.
219.
220.
*221.
*222.
223.
224,
*225.
*226.
*227.
228.
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229.
*230.
231.
232.
233.
234.
235.
*236.
*237.
*238.
*239.
*240.
*241.
242.
243
244.
*24S.
246.
247
248.
*249.
*250.
*251.
252.
253.
254.
*255.
256.
257.
258.
259.
260
261.
262.
263.
264,
265.
*266.
*267.
268.
269.
*270.
*271.
272.
273.
274.
275.

276.
277.
278.
*279.
280.
281.

English

short
round
smooth
thick
thin
wide
narrow
black
red
white
green
yellow
dry
wet

.rotten

swell
full
dirty

.sharp

dull

new

hot

cold
heavy
straight
right
good

bad
old-aged
far

near

.rightside

leftside
same
different
here
there
this
that
when?
where?
who?
what?
and

with

at
because

how

if

in

not
(not)yet
already

Daat
to:!
pulum
Nip

sha?

pim

ja=

df:k

le

shen
65: k
37stn
g.a:!
¥°n
so:!
thu
9Pyt in
?6e
ptul. ple?
xa:t
No?ti
a?tha:|
a?tok/a?07?
¥€

77
Qpyu:n
a?sang
a?da
a%’ste
a?. ¢
a?thu: k
a’sa”?
?khéE:t. 1am
?son. lam

lan. lan/tan. tan

Na.Na

hi?a

sa?a

hin

sun
itu?.in
ha?a

u. ja

i.ja

ja?

ma?ma?
in/a
i.a.kyalint
.ti.ka?. ta
iho?ba

in. ta

Tum

am/ka?
am.ni.ham

paen

pa

px*ak

a?

ta

a?sasa
pat.lam
tson. lam
tan. tag
Na.Na
hinan
tsanan
ahi:n
asien
itt?.1n
hon.t(n.ma
u?.tn.ma
pi?.i{n.ma
nA?
ma?ma?
ttka

tho?ba. t&a?ttia

.ma
iho?6a.arn.me
'n. ta

SHY|

am

Ngntitia
a?toa:!
akulum
Nip
a?7&ha?
pim
g&on
nsi:k
le
shen
65: k
ankain
a7a!
a%kabo:q
nsu!
thuk
gpltin
?6e
le.1o?
Sa:t

jak
pho!. lam
en. lam
tan. tan
Na.Na
&ia
t3e'a
&hin
t8in
i.un
hat'. jan
u. jan
i.)an
la?

jon

o
i.a.t8a.se

1tho?t&sa
at3a?.1u. jin
a?kahu:qg

ka?
ka?tsapha.sa
paan

tan. tan
aha. afe!fe!
tsona

hona

tso?
hotso?
hotsi?a

.nu

m



Chinpoa
ato!
apetonm
athol'. jot
ag&ho?
apim
a?javkap
asa'k
ale
ashin
abo:k
asiy
a?3: !
ahoptat
ajo

thi

tshin
1Crk
msop. lap
ha:t
je'?no
tha:

tok

mju

jet?
pi:n

aMon

ta:@

ghy

a?y

to

sa?
krep.po:t
khe:'.po:t
abon.bon
akav.e!
ni.a

sina
ni/honi
si:n/sini
patama
anoma
amavnme
apima
na?
ahota

a
pit3ansima

pilaka
panko?
adika
1a?
hamla?
apanhi?

Rate
ata!
kaluk
Xal
tha?
pim
aka

tak
anim
ali:n
abo: k
ahin
a.en

Xe

shul
Xan
phin
be!
mukhu:t
ha:t
anva:k
atrat
be

din

Xit

din

tin
then
the

Xim
tira
ja'
Bfentanben
benva'!ben
va'u?
lak. la
hi:a
ki:a

he

ke
meven.a?
ne?a?
u.le
tu.le
ne?
ana?

a?
tudona?

mneti?la
kaini?
akhu!
na?
no?ni
san

Khomt
da: 17
altnktn
ponal
tho?
ve*nkesi
ka=?
amje'n
kamnung
kams*en
kamle®n
kamhTn
kamna®
kejet?
shu!
vEAD)

Bae
k5:1?
pes*o?
Poghtl?
ak*dn
k3ntra
61

savi!
37

to?

té&ty

h§: 17
ha: 1787
s*enfnlen.nat!?
kamlo
kesha
lamtaméin
lamvotman
at3n
tekha
hi.a
ho.a
hini
huni
manak® 4
mamar.a
amf

ati

ha: !

ho: 'vanre
£
na!'?dé&+n.k"o.a

mana
na‘bala
theun.a
nen.a
nen.a.ra'
peja*bo?

117

Vakung
ade?
tepulu
shyXe
thakhln
aXuns*tTn
asha
ade
kanu
kal&'n
kalung
kas* i
y-an
k3ph3n
sty
Xunpe?
pa*ko=?
kepoak
pesa
mesy
shepi
katha
61
n*dTn
lek*in
topy*3n
seja

he
he.a?
k&nta?
X3nla
pa

te.2
lave
tu?
aXaXa
neme?
hame?
ne?
hane?
peE?nime?
name?
ape?me?
tane?mi?
he
hane?he
ne?
nakatet. takh@n

naka?

la
athunme?
sa?a?
se?e?manka
k*anmeda?

English
229.
*230.
231.
232.
233.
234.
23S.
*236.
*237.
*238.
*239.
*240.
*241.
242.
243,
244,
*245.
246.
247.
248.
*249.
*250.
*251.
252.
253.
254.
*25S.
256.
257.
258.
259.
260.
261.
262.
263.
264.
265.
*266.
*267.
268.
269.
*270.
*271.
272.
273.
274.
27S.

276.
271.
278.
*279.
280.
281.
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Notes

1. I am indebted to Kent Gordon and David Thomas who gave advice and
help in writing this paper; and to Paulette Hopple, Debbie Paulsen and
Jonathan Kew who helped with the typing of the wordlists. Also, | am
very grateful to numerous visitors from the Chin Hills who have been our
informants for the wordlists and patiently answered my many questions so
that | was able to collect the notes on the languages and dialects.

2. Only in the wordlist of Daai is the marking of tones consistent and
reltable. There are two contrastive tones in this dialect, a plain
level tone and a tense high falling tone which 1is marked here. See
Hartmann-So 198S.

3. Some of these wordlists were collected and recorded by my husband
Chaing So during his tours through the Chin Hills, but most of them |
recorded in Rangoon with the help of guests from various parts of the
Southern Chin Hills.

4. The items on the Swadesh 100 word list are indicated by an asterisk
in the lists given here.

S. See also Lehman 1963:85, 86.
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